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 يغقها الأزض كانت.. الأعزاء أبنائي وقال: الإذاعة بميكرفون المذرسة مدير أمسك
 جميغا الناس لأق محقد، النبي مؤلد قبل ذبك كان.. والتخلف الجهل فلاة الظلام
 الأضئام، يغبثون كانوا

During the school broadcast, the Headmaster held the microphone and said,
"My dear children, before the birth of Prophet Mohamed the darkness of
ignorance and disbelief spread on earth as people were worshipping idols."



 وغقولهم.. مظلمة كائث الناس قلوب.. أئكائي يا تغم المذزسة، تاظزة الشيتة قالت
 وصاروا اللام- -غليه إبراهيم دين ونوا.. الله عبادة ن ابتعدوا لأتهم أيضاء

 الشجئة. الأغفال يغمون
The Principal said, "Yes, my dear children, people's hearts and minds were
blocked, They stopped worshipping Alah and forgot the religion of Abraham,
may the peace of Allah be upon him, and they started to do bad things."
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 كل في نتذقا أن يجب ةلة- غلنه اللة اللأسول-ثى بيزة إن فرية، الأشكاة قال
 ونشتفيق. منها لتتعلم العطرة: السيرة قذه نتزجع أن يجب.. وقت

Mr. Fareed said, "We should always remember the life history of Prophet
Mohamed. We should, also learn and benefit from this great life history."



 النبي ولك قائلا، المذزة تلاميذ وخاطب الإذاعة بميكرفون فواز التلميذ أمسك
.. أقه بظن في يزال لا وقو الته عبذ أبوة مات.. الأب يتيم وسلم- عتيه اللة ­ئ
 وهب. بنث أمنة الشيتة اشمها أقة

Fawaz held the microphone and said to his schoolmates, "Prophet Mohamed
was an orphan. His father, Abdoallah, died before he was born. His mother
was called Amena Bent Waheb"
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 وسئم-. غليه اة بإزضاعه-ضلى الشغدية كليمة الشية قامت المدرسة: وكيل قال
 البركة ختت مكقئا، الرضيع القفل أخذت جين تكثها ومكينة. فقيرة كائث
 الحيز وكثر ببيتها

 في أة أخذة غفره، من الشادة الته عبد بن محقة بلغ لها فريث، الأستاذ قال
 يتيم محقة ليضبح مائث نهايتها، كانت والمدينة مكة بين وقناث.. أبيه لقبر نياتة
 الأم، يتيم وأيضا الأب

The Vice Principal said, "Haleema Elsaadia feed him from her milk. She was
very poor but when she took Mohamed with her she was blessed with many
good things."
Mr. Fareed said, "When Mohamed was six, his mother took him to visit the tomb
of his father. On her way from Mecca to EImadina, his mother died. Mohamed
became with no father or mother.
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 لمكانته يخترمة الكل كبيرمقة، الثبي جث المضبب غنئ كان
 الخاص، فراشه على بجانبه محقق حفيدة يجلس كان.. وسته
 شأق. لة سيكون قذا ولدي به: للمحنطين ويقول الكغبة بجوار
 طفل وقو محق النبي ضل ومكا شغا: التلميذة قالت

 بكفالته فقام مات. خثى المطلب عبد جدو رغاية في صغير
 كبيزمقة كان ضالب أبو.. طالب أبو عقة بغدو من ورعايته

 وزعيمها.

"Abdel Motaleb, the grandfather of Prophet Mohamed was the
chief of Mecca. He wds respected by everyone because of his
position and age. He used to make his grandson Mohamed sit
beside him on his seat next to the Kaaba and said to those
around him that his son Mohamed would be a great man."
Soad said, "Prophet Mohamed remained under the care of his
grandfather until he died. After that, his uncle, Abou Taleb took
care of him and brought him up. Abou Taleb was the chief of
Mecca."
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 وقو وستلم-. عليه الثة النبي-ضنى قز.. الأؤلاد الكثيزمن وعناة فقيرا أبوطالب كان
 الأنبياء مهنة إنها الغنم. تفي في فغمل ويساعئة، عقة يعاون أن الغير البي
 الغتم،.. تفي في وعمل إلا نبي من فما.. جميغا
 بيئة الله عبد بن محقة ذخل عنا ضيق أو غضاضة بأي أبوضالب أ

 ةئة-. عتيه اثة -ضلى النبي إلى يخن كان طالب أبا إن بل.. أولاده إلى ت-
 خث. بكل ويغاملة أؤلاده قاقة على "مة

"Abou Taleb was not rich and he had many children so Prophet Mohamed, th
young boy, decided to help his uncle in his work. He worked asa shepher.
That was the job of prophets. Nearly all prophets worked as shep
Abou taleb was not annoyed to have Mohamed among his children. He
favored him over his children and he used to treat him tenderly and wi
love."
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 النبي رغاية غلى قاقث والتي أسد" بث فاطمة الشنة طالب أبي تؤجة وكذلك
 أنها خثى ؤعها، في ا كل تقديم في لخظة تتوان فلم وإخلاص، مخثة بكل

.. أؤ«دها غلى تقكفة كائث
"Also, his wife, Fatma bent Assad, took care of the Prophet. She did all
her best for his sake and she even favored him over her children."


